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У Вас есть…

... ... технические вопросы или проблемы?

Просим вас обратиться:

• на нашу горячую линию или в систему интерактивной помощи Help Desk (см. список
«Help Desk» или в Интернете на сайте "http://ts.fujitsu.com/helpdesk")

• к Вашему дилеру
• в магазин, в котором Вы приобрели устройство
Дальнейшую информацию Вы найдете в списке интерактивной системы Help
Desk и в справочнике "Warranty" (Гарантия).

Справочник "Warranty" (Гарантия) можно найти на ноутбуке в меню Символ "Пуск"
- Manual (Справочник) или на наших Интернет-сайтах.

Актуальную информацию о наших изделиях, советы и рекомендации, а
также сведения об обновлениях программного обеспечения можно найти
в Интернете на сайте "http://ts.fujitsu.com"
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Использование передовых технологий

Использование передовых технологий
... и эргономичный дизайн делают Ваш ноутбук AMILO Pi 3560 / Pi 3660
удобным в пользовании и надежным ноутбуком.

Если Вы купили ноутбук с операционной системой Microsoft Windows, система уже
установлена на устройстве и сконфигурирована для Вас оптимальным образом.
Ноутбук готов к работе, когда Вы включили его в первый раз.

В Вашем ноутбуке сосредоточены новейшие технологии, позволяющие Вам оптимально
использовать Ваши знания в области компьютерной техники.

• дисковод для чтения и записи дисков CD/DVD
• три порта USB для простого расширения конфигурации игровыми

приставками, принтером и т.д.
• комбинированный порт eSATA/USB для подключения внешнего жесткого диска

SATA или дополнительного USB-устройства.
• LAN и Wireless LAN для доступа в Интернет и в сеть.
• разъем HDMI для полностью цифровой передачи аудио- и видеоданных.
• порт монитора VGA для внешнего монитора
• встроенная веб-камера и цифровые микрофоны для самых различных

мультимедийных приложений.
• мультиформатное устройство считывания карт для быстрого копирования

цифровых фотографий, музыки и видеоклипов на ноутбук.
• встроенный аудиоконтроллер и стереодинамики, обеспечивающие прекрасное звучание
• дополнительные входы и выходы для высококачественного аудиооборудования
• Bluetooth® 2.1 для работы в беспроводном режиме с различными принадлежностями.
• клавиатура с отдельным блоком цифровых клавиш (только ноутбук AMILO Рi 3660)
• Экранное меню On-Screen-Display (OSD) для визуального контроля

самых важных настроек ноутбука.
При помощи удобной программы настройки "BIOS-Setup-Utility" Вы можете управлять
аппаратным обеспечением Вашего ноутбука и обеспечивать лучшую защиту Вашей системы
от доступа посторонних лиц, используя мощные возможности защиты паролем.

Настоящая инструкция по эксплуатации также содержит сведения о том, как
начать работу с ноутбуком AMILO и управлять им.
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Использование передовых технологий

Условные обозначения
обозначение указаний, при несоблюдении которых может быть
причинен вред здоровью, нарушена работоспособность устройства
или безопасность данных. Устройство, поврежденное вследствие
несоблюдения данных указаний, не подлежит дальнейшему
гарантийному обслуживанию.
обозначение важной информации о надлежащем использовании
устройства

► обозначение действий, которые должны быть выполнены Вами.
обозначение результата

Этим шрифтом выделяются операции по вводу данных, которые Вы выполняете с
помощью клавиатуры в диалоговом окне программы или в командной
строке, например, Ваш пароль (Name123) или команда по запуску
программы (start.exe)

Этим шрифтом выделяется информация, которую программа выводит на экран,
например: Процесс установки завершен.

Этим шрифтом выделяются

• понятия и тексты в интерфейсе программы, например: Нажмите
Сохранить.

• названия программ или имена файлов, например, Windows или
setup.exe.

"Этим шрифтом" выделяются

• перекрестные ссылки на другие разделы, например "Указания по
технике безопасности"

• перекрестные ссылки на внешний источник, например, веб-адрес:
Дополнительную информацию см. на сайте "http://ts.fujitsu.com"

• Названия компакт-дисков, DVD-дисков, а также обозначения и
заглавия других материалов, например: "CD/DVD Drivers & Utilities"
или справочник "Безопасность"

Клавиша обозначает клавишу на клавиатуре, например: F10

Этим шрифтом выделяются понятия и тексты, которые особо подчеркиваются,
например: Не выключайте устройство
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Использование передовых технологий

Дальнейшая информация
Общую информацию о Вашем ноутбуке AMILO Вы найдете в
руководстве "AMILO Notebook".

Драйверы Windows для Вашего ноутбука AMILO можно найти на нашем
Интернет-сайте. Компания Fujitsu Technology Solutions не несет ответственности
при использовании других операционных систем.

Разделы настоящего руководства, посвященные программному
обеспечению, относятся к продуктам компании Microsoft, входящим в
комплект поставки Вашего ноутбука AMILO.

При установке других программных продуктов соблюдайте указания изготовителя.

Руководство "AMILO Notebook"
Руководство "AMILO Notebook" Вы можете найти в Интернете на сайте
"http://ts.fujitsu.com/support" или в случае предварительно установленной операционной
системы Windows в меню "Пуск" Windows.
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Порты и элементы управления

Порты и элементы управления
В данной главе показаны отдельные компоненты аппаратного обеспечения ноутбука.
Вы получите обзорную информацию об индикаторах и портах ноутбука. Ознакомьтесь
с этими элементами, прежде чем приступать к работе с ноутбуком.

AMILO Notebook Pi 3560
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1 = Цифровой направленный микрофон
2 = Веб-камера
3 = Динамики
4 = Клавиатура
5 = Индикаторы состояния
6 = Сенсорная панель
7 = Клавиши сенсорной панели
8 = Мультиформатное устройство

считывания карт
9 = Разъем Line In
10 = Порт микрофона
11 = Гнездо для подключения наушников

/ SPDIF-порт / Line out
12 = Гнездо для карт ExpressCard

13 = Комбинированный порт eSATA/USB
14 = Разъем HDMI
15 = Сетевой разъем
16 = Порт монитора (VGA)
17 = Вентиляционное отверстие
18 = Сетевой выключатель
19 = Дисковод CD/DVD (в качестве опции:

дисковод Blu-ray)
20 = Порты USB
21 = Приспособление Kensington Lock
22 = Гнездо постоянного тока (DC IN)
23 = Аккумулятор
24 = Сервисный отсек для памяти и

жесткого диска
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Порты и элементы управления

AMILO Notebook Pi 3660
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1 = Цифровой направленный микрофон
2 = Веб-камера
3 = Динамики
4 = Клавиатура с отдельным блоком

цифровых клавиш
5 = Индикаторы состояния
6 = Сенсорная панель
7 = Клавиши сенсорной панели
8 = Мультиформатное устройство

считывания карт
9 = Разъем Line In
10 = Порт микрофона
11 = Гнездо для подключения наушников

/ SPDIF-порт / Line out
12 = Гнездо для карт ExpressCard

13 = Комбинированный порт eSATA/USB
14 = Разъем HDMI
15 = Сетевой разъем
16 = Порт монитора (VGA)
17 = Вентиляционное отверстие
18 = Сетевой выключатель
19 = Дисковод CD/DVD (в качестве опции:

дисковод Blu-ray)
20 = Порты USB
21 = Приспособление Kensington Lock
22 = Гнездо постоянного тока (DC IN)
23 = Аккумулятор
24 = Сервисный отсек для памяти и

жесткого диска

A26391-K296-Z201-1-5619, издание 1 5



Важные указания

Важные указания
Соблюдайте указания по технике безопасности, приведенные в справочнике
"Safety" (Безопасность) и в руководстве "AMILO Notebook".

Помощь в трудной ситуации
Если у Вас возникает проблема с Вашим компьютером, которую Вы не можете
решить самостоятельно, во многих случаях Вам может помочь предварительно
установленная на Вашем компьютере программа SystemDiagnostics.

Программа SystemDiagnostics уже предварительно установлена на устройствах,
поставляемых с операционной системой Windows.

► Чтобы запустить программу SystemDiagnostics, щелкните Символ «Пуск» -
Программы - Fujitsu - SystemDiagnostics.

► Если при выполнении теста обнаруживается проблема, программа SystemDiagnostics
выдает код (например, код DIFS YXXX123456789123).

► Запишите код DIFS, выданный программой, и идентификационный номер
Вашего устройства. Идентификационный номер указан на фирменной
табличке, на задней стороне устройства.

► Для дальнейшего решения проблемы свяжитесь со службой помощи Help Desk,
ответственной за Вашу страну (см. список «Help Desk» или в Интернете по
адресу "http://ts.fujitsu.com/support"). Подготовьте для этого идентификационный
или серийный номер Вашей системы и код DIFS.
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Первое включение ноутбука

Первое включение ноутбука
ПервоевключениеНоутбукВводвэксплуатациюНоутбук

Если Ваш ноутбук оснащен операционной системой Windows, необходимые
драйверы аппаратного обеспечения и входящее в комплект поставки
программное обеспечение уже предварительно установлены.

При первом включении Вашего ноутбука выполняется системная проверка.
На экране дисплея могут появляться различные сообщения. Дисплей на
короткое время может становиться темным или мигать.

Следуйте указаниям на дисплее.

Ни в коем случае не выключайте Ваш ноутбук во время
процесса первого включения.

Перед тем, как в первый раз приступить к работе с ноутбуком, необходимо зарядить
аккумулятор.

При поставке аккумулятор находится в аккумуляторном гнезде или в комплекте
поставки. Если Вы желаете работать с ноутбуком в режиме питания от
аккумулятора, аккумулятор должен быть заряжен.

При работе в мобильном режиме встроенный аккумулятор питает ноутбук
необходимой электроэнергией. Вы можете продлить время работы с ним, если
будете использовать энергосберегающие функции.

При работе с ноутбуком дома или в офисе питание ноутбука должно производиться
через сетевой адаптер, а не от аккумулятора.

О том, как следует подключать внешние устройства (например, мышь, принтер) к ноутбуку,
рассказывается в руководстве по эксплуатации "AMILO Notebook".

Распаковка и проверка ноутбука
В случае обнаружения повреждений, полученных при транспортировке,
следует незамедлительно поставить об этом в известность магазин,
в котором было приобретено изделие!

► Распакуйте все элементы.
УпаковкаТранспортировка

► Проверьте ноутбук на наличие видимых повреждений, полученных при транспортировке.

Мы рекомендуем Вам не выбрасывать упаковку, в которой был поставлен товар.

Сохраните упаковку на случай возможного возврата товара.
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Первое включение ноутбука

Выбор места установки
ВыборместаустановкиНоутбукСетевойадаптер

Перед установкой ноутбука следует выбрать для него подходящее место.
Следуйте при этом следующим указаниям:

• Ни в коем случае не устанавливайте ноутбук и сетевой адаптер
на теплочувствительную подкладку. Вследствие этого подкладка
может быть повреждена.

• Никогда не устанавливайте ноутбук на мягкую поверхность (например, на
ковер, на мягкую мебель или же на кровать). Это может привести к блокировке
вентиляционных отверстий и повреждению ноутбука вследствие перегрева.

• Не ставьте ноутбук на длительное время непосредственно на Ваши ноги.
При нормальной работе нижняя сторона ноутбука нагревается. Длительный
контакт с кожей может вызвать неприятные ощущения, и даже ожоги.

• Ставьте ноутбук на прочную, ровную и нескользкую поверхность.
Помните, что резиновые ножки ноутбука могут оставлять отпечатки
на чувствительных поверхностях.

• Для достаточной вентиляции свободное пространство вокруг ноутбука
и сетевого адаптера должно быть не менее 100 мм.

• Никогда не закрывайте вентиляционные отверстия ноутбука.
• Ноутбук следует предохранять от нежелательных воздействий окружающей

среды. Защищайте ноутбук от пыли, влаги и тепла.
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Первое включение ноутбука

Подключение сетевого адаптера
ГотовностькработеСетевойадаптер

Соблюдайте указания по технике безопасности, приведенные в прилагаемом
справочнике "Safety" (Безопасность).

Входящий в комплект поставки сетевой кабель соответствует стандартам
страны, в которой Вы купили ноутбук. Проследите за тем, чтобы сетевой кабель
соответствовал стандартам страны, в которой он будет использоваться.

Кабель сетевого адаптера разрешается подключать к розетке только
после подсоединения ноутбука к адаптеру.

Удостоверьтесь, что потребление электроэнергии сетевого адаптера не превышает
значения для электросети, к которой Вы подключаете сетевой адаптер (см.
главу "Технические данные", "Сетевой адаптер", Сторона 13).

1

2

3

► Подключите кабель сетевого
адаптера (1) к гнезду постоянного
тока (DC IN) ноутбука.

► Подключите сетевой кабель (2)
к адаптеру.

► Подключите сетевой кабель (3) к розетке.
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Первое включение ноутбука

Первое включение ноутбука (устройства с
предварительно установленной операционной
системой Windows)
Первоевключение

Во время этого процесса ноутбук должен получать питание через сетевой адаптер.

При первом запуске ноутбука производится установка и конфигурирование
программного обеспечения, поставляемого вместе с ноутбуком. Поскольку данный
процесс не может быть прерван, следует запланировать для этого определенное
время и подключить ноутбук через сетевой адаптер к сетевому напряжению.

Во время установки программного обеспечения перезагрузка ноутбука
допускается только по требованию программы!

Мы настоятельно рекомендуем Вам как можно быстрее после покупки
устройства сделать на DVD-диске резервную копию операционной
системы на момент поставки.

Дальнейшую информацию по восстановлению операционной системы, драйверов,
справочников и специального программного обеспечения Вы найдете в
справочнике по восстановлению установленного программного обеспечения.

Для того, чтобы облегчить Вам ввод в эксплуатацию Вашего ноутбука, на жестком
диске предварительно установлена операционная система.

1

► Включите ноутбук (1).

► При установке программного обеспечения следуйте выводимым на экран инструкциям.
При возникновении неясностей в отношении запрашиваемых вводимых данных
прочитайте руководство по операционной системе.

Если на Вашем ноутбуке установлена операционная система Windows,
дополнительную информацию к системе, а также драйверы, вспомогательные
программы, обновления, справочники и т.д. Вы сможете найти на Вашем
ноутбуке или в Интернете на сайте "http://ts.fujitsu.com/support".
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Первое включение ноутбука

Прикладные клавиши (только AMILO
Notebook Рi 3660)
Прикладныеклавиши

Ваш ноутбук оснащен четырьмя прикладными клавишами. Путем нажатия на одну из этих
клавиш Вы можете получить прямой доступ к предварительно заданному файлу на Вашем
компьютере, к Интернет-сайту или к Вашей учетной записи электронной почты.

На ноутбуках с отдельным блоком цифровых клавиш четыре прикладных
клавиши находятся непосредственно над цифровыми клавишами.
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Первое включение ноутбука

Назначение функций прикладных клавиш
На устройствах с предварительно установленной операционной системой
Windows Вы найдете программу Launch Manager в меню программ.
Если Вы хотите установить эту программу впоследствии, посетите для
этого наш веб-сайт "http://ts.fujitsu.com/support".

Вы можете назначить для прикладных клавиш свои собственные функции.

► Произведите запуск программы через меню Символ "Пуск" - Все программы - Launch Manager.
► Посредством функции Drag & Drop перетащите символ любой программы или

файла в один из четырех квадратов (А1 – А4).

► В нижнем поле установите галочку для активации прикладной клавиши.

или
► Перетащите символ еще одной программы в другой квадрат.

► Закройте программу Launch Manager.
► Нажмите прикладную клавишу, для которой Вы назначили функцию.

Запускается соответствующая программа.
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Teхнические данные

Teхнические данные
Teхническиеданные

Ноутбук
Техническиеданные

Условия окружающей среды
Рабочая температура 5 °C - 35 °C
Размеры AMILO Notebook Рi 3560
Ширина x глубина x высота (передняя
сторона/задняя сторона)

380 мм x 245 мм x 20,5-37,4 мм

Вес (с 6-элементным аккумулятором) ок. 2,67 кг
Размеры AMILO Notebook Рi 3660
Ширина x глубина x высота 438 мм x 285 мм x 21,0-38,0 мм
Вес (с 6-элементным аккумулятором) ок. 3,4 кг

В списке параметров к Вашему ноутбуку находятся дополнительные технические
данные. Список параметров Вы можете найти на Вашем ноутбуке или
в Интернете на сайте "http://ts.fujitsu.com/support".

Сетевой адаптер
Техническиеданные

Электротехнические данные
Первичная обмотка 90 Вт
Номинальное напряжение 100 В – 240 В (автоматически)
Номинальная частота 50 Гц – 60 Гц (автоматически)
Вторичная обмотка
Номинальное напряжение 20 В
Максимальный номинальный ток 4,5 A

Можно в любое время заказать дополнительный сетевой адаптер и
дополнительный сетевой кабель.
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